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Annomayus. Crarbhsi TOCBSILEHA HCCIIEIOBAHUIO ABTOPCKOIO IEPEBOA, UMEIOIIUN CBOU
XapakTepHble 0coOeHHOCTH. OueHb HEMHOTHME NUCATead M IO3Thl CaMU IEPEBOAMIIM CBOU
IIpou3BeNeHusl Ha JApyrue s3blkd. OCHOBHAas NPUYMHA 3TOTO B TOM, YTO PEIKO BCTPEYAOTCS
[ycaresid KOTOpble SBISIIOTCA M OWJIMHIBaMHM M O0JaJal0T TajJaHTOM IepeBOAYUKA. ABTOp-
IIEPEBOIYMK JOJKEH O TOHKOCTEH 3HAaTh HE TOJIBKO CBOM POJHOM SA3BIK, HO U MHOCTPAHHBIN, HA
KOTOPBI OH TEPEBOJUT CBOE IPOW3BEICHHE, M JIOIDKEH OBITh OJIM3KO 3HAKOM C KYJIBTYpOH
HOCUTEJIEH 3TOro sI3blKa. XOTs aBTOPCKMH MEpEeBOA CUMTAETCs KCIepTaMu HambOoliee HaeKHbIM
BHJIOM II€PEBOJA, OH TaK)XKe MMeeT cBOM HenocTaTku. Ciydau OTCTYIJIEHUS OT OPUTMHANa, 4acTo
BCTpPEUAIOUIMECS B IMEPEBOAHBIX TEKCTAX aABTOPOB-NIEPEBOJYMKOB, 3a4acTyl0 IPEBPaILaIOT
[IEpEBEICHHOE [TPOU3BEIECHNE B UMUTALIMIO OPUTHHAJIA U MPUBOAAT K UCYE3HOBEHUIO B HEM YacTU
nH(popMaTuBHONW HachlleHHOCTU. C JApyroil CTOpPOHBI, Takas CHUTyallUsi MOXET HPUBECTH K
0cna0IeHUI0 3CTETMYECKOTO BO3AEHCTBHS MEPEBEACHHOrO Mpou3BeleHus. B obmactu aBTOpcKoro
nepeBojia 0cobo clieyeT OTMETUTh AEATEIbHOCTh U3BECTHOrO pycckoro nucarens B. B. HaGokosa.
OH nucasn cBOM MPOU3BEIEHUS HA PYCCKOM U aHIJIMHCKOM SI3bIKaX U HEKOTOPbIE U3 HUX MEPEBOINI
HAa 3TH S3bIKK. B 4acTHOCTH, EpeBOIbI pOMaHOB «JIonuTa» ¢ aHMIMIICKOTO Ha pycckuil u «Kamepa
obckypa» («CMex BO TbME») C PYCCKOrO Ha aHIIUICKUM MOXKHO OLIEHMBATh KaK sIpKHE MPUMEpPHI
aBTOPCKOTO TepeBoAa. B crarbe, MOMUMO HCCIEIOBAaHUS TEOPETHUECKUX MPOOJIEM aBTOPCKOIO
MepeBo/Ia, IPEAIPUHSTA MONBITKA ONPEAETUTH MPEUMYIIECTBA U HEJOCTATKH TaKOTO BHJIa IIEpeBo/ia
Ha OCHOBE aHaJli3a BbIIIEyKa3aHHbIX aBTOPCKUX nepeBoaoB Habokona.

Abstract. The article is devoted to the study of the author’s translation, which has its own
characteristics. Very few writers or poets have also translated their work into another language.
The main reason for this 1s the small number of writers who are bilingual and have the talent as
translators. The author-translator must know not only his native language, but also the foreign
language he is translating his work to the intricacies, and he must be intimately familiar with
the culture of the speakers of that language. Although author translation is considered by experts to
be the most reliable type of translation, it also has its shortcomings. The cases of departure from
the original, which are often found in the translated texts of the author-translators, often turn
the translated work into an imitation of the original and lead to the disappearance of part of
the informative load in it. On the other hand, this situation can result in the weakening of
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the aesthetic impact of the translated work. The activity of the well-known Russian writer V. V.
Nabokov in the field of author translation should be specially mentioned. He wrote his works in
Russian and English and translated some of them from these two languages. In particular, it is
possible to appreciate the translation of the Lolita writer’s novels from English to Russian, and
Camera Obscura (Laughter in the Dark) from Russian to English as examples of the author’s
translation. In addition to the study of the theoretical problems of the author’s translation, the article
attempts to determine the advantages and disadvantages of the author’s translation as a type of
translation based on the analysis of the above-mentioned author’s translations by Nabokov.

Knrouesvle cnosa: aBTOpCKUHM TIEpEBOJ, aBTOPHI-OMJIMHTBBI, MOATHYECKUU mepeBon, B. B.
Hab6oxos, Jlonura, Kamepa obckypa, CmMex BO TbMe.

Keywords: author translation, bilingual authors, poetic translation, V. V. Nabokov, Lolita,
Camera Obscura, Laughter in the Dark.

[To mepe pa3BUTHA NEPEBOMOBEINCHHUS KaK OO0JIACTH HAYKW YBEIMYMBACTCS U KOJIHMUYECTBO
Hay4YHBIX paboT, NOCBSIIEHHBIX U3YYEHUIO €r0 TEOPETUYECKUX M MPAKTUYECKUX BOIPOCOB. Takyro
HapacTaloIlyl0 JTUHAMHUKY MOXKHO HAOJIOaTh M B KOJIMYECTBE HAYUYHBIX CTared M JuccepTauui,
MOCBSIIIEHHBIX HCCIIEI0BAaHUIO BUJIOB NiepeBosia. KoneuHo, cpenn HuX npeo0iajaroT UCCIIEOBAHNUS,
MOCBSIIIIEHHBIE U3YYEHHMIO MAIIMHHOrO nepeoga. OCHOBHAs NMPUUYMHA 3TOTO 3aKJIIOYAETCS B TOM,
YTO B [OCJIEJHUE I'O/ibl Oaroapsi TEXHOJIOTHYECKOMY Pa3BUTHIO, B 00JIACTH MALIMHHOTIO IEepeBoia
ObUIN JOCTUTHYTHI OonblMe pe3ynbTrarel. Ho n3yueHue TpaJuliMOHHbIX BUIOB EPEBOA, TAKUX KaK
XyHAOKECTBEHHbIN, TEXHUUECKUIN, CUHXPOHHBIM U T. Jl. TaKXKE€ COXpaHSET CBOIO aKTyaJlbHOCTh. B
YaCTHOCTH, C KaXIbIM THEM BO3PACTAET MHTEPEC K M3YUCHHUIO TEOPETUYECKUX U IPAKTUYECKUX
pobieM XyJ0KeCTBEHHOro nepeBoga. HeBO3MOXKHOCTh MOJHOLIEHHOTO JIMTEPATYPHOTO MepeBosa,
YCIIEIIHOCTh TOYHOI'O (BOJIBHOIO) MEPEBOJa, LIEIecO00pa3HOCTh MEPEeBO/ia CTUXOB MIPO30H U T. 1. —
Ha ATU BEYHbIE U HEU3MEHHO CIIOPHBIE TEMBbI XY/I0’KECTBEHHOTO IME€PEBOAA, UCTOPUS KOTOPOIO TaK
e CTapa, KaKk M HUCTOPHsSl MUCBMEHHOW JHTEparyphl, CHEIHAJINUCThl B OOJACTH JMHTBUCTUKH,
JUTEPaTypOBEICHNUS, EPEBOIOBEICHHS MPOAOIDKAIOT MOCBSIIATh OONBIIOE KOIMYECTBO HAYUHBIX
pabot. Cpenn 3THX pabOT AOCTAaTOYHO BEIMK OObEM HCCIEIOBAaHUMN, MOCBALICHHBIX TaKUM BUAAM
NepeBo/ia, KaK aJIeKBaTHBIM, aBTOPCKUN, OyKBalIbHBIA U KOCBEHHbINH. OCOOEHHO 0O0JbINON MHTEpEC
MIPEACTABIISIET M3YyYEHHE aBTOPCKOro IepeBona. VHTepec aBTOPCKOMY NEPEBOAY MPOSBISAIOT HE
TOJIBKO JIMHTBUCTBI, JIUTEPATypOBEABI U NEPEBONOBEABI. Pa3nnuHble aclIEKTHI ATOrO BUAA NEPEBOAA
MPUBJIEKAIOT BHUMAHUE CIIEUAIMCTOB U3 pa3HbIX 001acTeil HaykKu U 00CYKJArOTCsl MCUXOJIO0raMH,
¢unocodpamu, KynpTyposjoramu, STHorpapamu u JAp. BmpaBe nu aBrop aeiicTBoBarh Oosee
CcBOOOJHO TMpH MEpeBOJe COOCTBEHHOIO IPOM3BEIACHHUS HAa JPYrol $3bIK, U3MEHSITh B TEKCTE
IIEPEBO/Ia HEKOTOPBIE CIIOBA M NPEUIOKEHUsT OPUTHMHAJA, COKPAIATh MX, BHOCUTH JOIIOJIHEHUS B
TEKCT TIEpEeBOJa, CIOBOM, HAPYIIUTh ILEJIOCTHOCTh opuruHana? IIpaBunpbHO 1M OLEHUBATh
aBTOPCKMHM IE€pPEBOJ, KaK TBOPYECKUI aKT, a IEPEBOJ, OCYILIECTBIEHHBIH IEPEBOJYMKOM Kak
TexHudeckuii mporecc? [loxoku M TCUXOMOTHYECKHE MPOIecChl (MMOHWMAaHUE, OCMBICIICHHE,
MHTEpIIpeTalysi), MPOUCXOJSAIINE B CO3HAHMM aBTOpa, MEPEBOMAAIIETO CBOE IPOM3BEACHHE Ha
MHOCTPAaHHBIM S3bIK, C IICUXOJOTMYECKMMM NPOLECCAMH, NPOUCXOJAIIMMH B CO3HAaHUU
IIEPEBO/IUMKA, TEPEBOALIETO MPOU3BENACHNE APYroro aBTopa? B Hameill crarbe Mbl NONBITAEMCS
HalTH OTBETHl Ha BBIIICTIEPEUNCIICHHBIE BOMPOCHI, a TaKXKe aHaJIU3UpOBaTh CBOEOOpa3HbIe
O0COOEHHOCTH, MPEUMYILECTBA U HEJOCTATKH aBTOPCKOTO MEPEBO/IA.
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1. Hayunvie onpedenenus u 0cobenHocmu agmopcro2o nepesood

CymiecTByeT MHOKECTBO HAYUYHBIX OMNPENEICHUI aBTOPCKOro mnepeBoaa. KoHeuHo, cambiM
MPOCTBIM, MOHATHBIM U TOYHBIM CPEJId HHUX SIBIISIETCSI 3TO OIpeAesieHue: «ABTOPCKUN MepeBoa —
3TO BHUJ IEPEBOJIa, BBHINOIHSAEMBII aBTOpoM Tekcta opuruHaiay. JI. JI. HemoOun B «ToikoBoM
[IEPEBOTYECKOM CJIOBape», JAall 4YETbIpE OIpEeAeNieHHs 3TOMy BUAY IiepeBona. llpuHumas Bo
BHUMaHue JaHHble HemoOuHBIM ompeneseHusl, OCHOBHbIE OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO MEpeBoja
MOXHO PE3IOMHPOBATh CIEAYIOUIMM 00pa3oM: ABTOPCKHMN TEpEeBOA — 3TO HACAIBHBIA IyTh
BOCCO3/IaHMsI OPUTHHAJIA HA IPYroM si3bIKe, OO Jyyllle aBTOpa HUKTO OPUTHHAJ HE 3HAET; 3TO HE
TOJILKO CaMblii HAJEKHBIM BUJ MEpeBoAa, HO M BbiciIasg ¢opMma MnepeBoja, W00 OpUTHHAN U
MEPEBOIHON TEKCT MOPOXKIAIOTCS OAHMM U TEM K€ YeJIOBEKOM, CIOCOOHBIM TBOPUTH Ha JIBYX
S3bIKaX; MMEHHO B aBTOPCKUX IEPEBOJAX MOTYT TIOSBISATHCS S3BIKOBBIE (DOPMBI, KOTOpHIC B
MOTEHI[Mae MO OBl 000TraTUTh SI3bIK NiepeBosa [1, c. 12].

Kak BUAHO M3 BBIIENIEPEUHCIICHHBIX ONpPENEICHUMN, aBTOPY, XKEJAIIEMy MHEPEBECTU CBOE
MIPOU3BEIEHNE Ha JPYroil S3bIK, BaXXHO ObITh OUIMHIBOM. MHBIMU clOBaMH, aBTOp-NEPEBOAUUK
JOJDKEH 3HAaTh TOHKOCTH S3bIKA, HA KOTOPBIA OH IEPEBOAMT CBOE IPOU3BEIECHHUE, HACTOJIBKO XK€,
HACKOJIBKO OH 3HAeT TOHKOCTH POAHOrO sA3blKa, Ha KOTOpPOM OH nuuieT. Ha Ham B3misn, naxe
MPOCTO OBITH OUITMHTBOM B 3TOM BOIPOCE HEJOCTATOYHO. ABTOP-TIEPEBOIUYHMK TAKXKE JOJDKEH OBITH
HOCHUTENIEM ABYX KYIBTYp U AJIA MPEOAOTCHHS STHOKYIBTYPHBIX OaphepoB TOMKEH ITyOOKO 3HATh
KYJIBTYPBl CBOETO POJHOTO SI3bIKAa M S3bIKA MEpeBosa. TOJIBKO TOTIA OH CMOXET Haubosee TOYHO
PacKpbITh CBOM aBTOPCKHUU 3aMbICEN B MEPEBOAHOM TekcTe. HecnydailHO MHOrME mepeBOAOBEABI
paccMaTpuBalOT MEpPEeBOJ Kak OAHY M3 (OpPM MEKKYIbTYpPHON KOMMYHHUKaluUd. B uacTHOCTH,
XyHO0KECTBEHHBIN MEepEeBOJ| MPEACTaBIsAET cO00M HE MPOCTO 3aMEHY CJIOB, a MPOLIECC OTPaKeHUs
PAaBHO3HAYHBIX Map KOHLIENTOB HAaXOIALIUXCS B CO3HAHUM HOCHUTENEH MCXOQHOIO S3bIKA U
SKBHUBAJICHTOB (Ppa3eo]OrMuecKuX €AMHULl OpUTMHalla B TEKCTE IEpeBOJa, a TaKKe IEPEeHOC
MOHATUN OJHOM KYJABTYpPBHl Ha SI3bIK JApyroil. KoHEYHO, HUKTO HE CMOXET OCYLIECTBUTh 3TOT
MIPOLIECC JIyYIlle, YEM JBYA3BIUHBINA U JBYXKYJIBTYpPHBII aBTOp-niepeBoquMK. HO He Kaxkaplil aBTOp-
OWJIMHTB CTPEMHTCSI TIEPEBECTH CBOM INPOW3BEICHUS Ha APYroil s3bik. C Opyroid CTOPOHBI, OBITH
OMJIMHTBOM, XOPOULIO TOBOPUTH HA JIBYX SI3bIKaX M BBIPA)KaTb CBOM MBICIHM HEIOCTAaTOYHO, YTOOBI
crath nepeBoAguukoM. IlepeBog — 3TO TOXXe BUJA TBOpYECTBa, TPeOyrOIUH 0COO0Oro TajaHTa.
[ToaToMy BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C B3aMMO/ICHCTBUEM OMIIMHTBU3MA, XyI0)KECTBEHHOTO TBOPUECTBA U
IIEPEBOJIA, CETOIHS SBJISAIOTCS NMPEAMETOM HAYYHBIX UCCIIEI0BAHNM.

Ho 4ro moOyxnaer aBTOpa, KOTOPBIM K TOMY K€ SIBISETCS TaJaHTIMBBIM IEPEBOIUMKOM,
IIEPEBOIUTH CBOE IIPOU3BEIEHUE Ha JApyrod sa3blk? Ha 3TOT BOIpOC €CTh MHOXKECTBO OTBETOB,
JQHHBIX PAa3HbBIMHU JIMHIBUCTaMH, JIMTEPATYPOBEAAMU M NEPEBOAOBENAMU. MHOTHE H3 3THUX
9KCIIEPTOB MPHUJIEPKUBAIOTCS MHEHUS, YTO B 3TOM CIIy4ae aBTOPOM-TIEPEBOUNKOM JIBUKET MBICIb O
TOM, YTO HHKTO Jy4llle HETO HE CMOXET IEPEBECTH €ro INpou3BelaeHue. J[efCTBUTENBHO, €CTh
IIPUMEpPHI BeChbMa YCIEIIHbIX MEePEeBOIUECKHX paboT aBTOPOB-NEPEBOIUMKOB. OCOOEHHO KaueCTBO
aBTOPCKUX IE€PEBOJIOB TAaKUX MHcarened u mostos, kak B. B. HaGokos, U. A. bpoxackuii, YU. T.
AWTMAaTOB BBICOKO OLIEHEHO HKCIIepTaMu. ABTOPCKHE NEPEBOBI 3TUX MACTEPOB IE€pa YUTAIOTCA KaK
OpUTHHAJIbHBIE Mpou3BeneHus. Ho nHorna MMeHHO 3Ty O0COOEHHOCTh MEPEBOJHBIX MPOU3BEIECHUIN
IIEPEBOJIOBEBI OLICHUBAIOT KaK OTpHULATENbHYI0. [[oTOMy 4TO aBTOp-NIEPEBOJUHMK MCXOIUT U3 TOTO,
YTO OH BIIpaB€ IO CBOEMY YCMOTPEHHMIO BHOCHUTBH JKEJIacMble W3MEHEHMS, COKpaALICHUSA W
JOTIOJIHEHUSI B TEKCT IEPEBOAA IMPOU3BEACHMS, aBTOPOM KOTOpPOIO OH fABIAETCsA. B pesynbrare
IIEPEBOJTHOM TEKCT CYHIECTBEHHO OTIMYAETCA OT OpUTIMHANA. B 3TOM citydae, y uMraresns co3aaercs
BIEYATIIEHUE, YTO OH Ha JBYX PAa3HbIX A3bIKAX YMTAET JBa PA3HBIX MPOM3BEACHUA, MYCTh JaXE
OYEHBb BBICOKOI'O XyHOXKECTBEHHOIO KadecTBa. [Io 3TOMy MOBOAY MHTEPECHBI B3MNIAABI MHUCATENS U
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nepeBomunka T. Y. becaeBa: «Korma aBrop mepeBoaWT, OH HEW30EKHO IMHIIET 3aHOBO, 3aHOBO
MEePEKUBACT CUTYALIMIO U CyIbObl T€POEB, 3aHOBO BXOAMUT B TO TBOPUYECKOE HACTPOCHUE, B Ty, €CIIH
YTO/IHO, TICUXOJOTHYECKYIO0 CHUTYallMi0, KaK U MPU CO3JIaHUM OPUTMHAJIBHOTO MpousBeneHus. Ho
MOXKHO JIM TOYHO BOCHPOU3BECTHU ATy CUTyalnto? MOXKHO JIM JIBaXKJbl BOUTH B OJHY U TY K€ PEKy?
He yBepen» [2, c. 382].

MHuenusi 00 aBTOPCKOM IMEpeBO€ HM3BECTHOrO cloBalkoro uccienosarens A. [lonmosuua,
OoTpakeHHbIE B ero KHUTe «I[IpobiieMbl Xyn0oKeCTBEHHOTO TEPEBOJIa» TAKKE B HEKOTOPOM CMEICIIS
MEePEKIIMKAIOTCSL C BBIIETIpUBEIeHHbIMU B3msiiamu T. V. becaeBa: «ABTOpCKHIl MEepeBOA CTPOUT
HOBbII KOMMYHMKaTHUBHbIM KaHai. OH paspyliaeT HENOBTOPUMOCTb, €IWHCTBEHHOCTb,
WHIMBHIYAIBHOCTh OPUTHHAIBHOTO SI3BIKOBOTO COOOIIeHU» [3, ¢. 57].

Koneuno, B omiinuue oT aBTOpa-NEPEBOJUHMKA, BOCHPUSITHE MEPEBOAUYMKOM IMOAOOHOTO poja
BMEIIIATEJILCTBA B TEKCT MEPEeBOJa KaK CBOE MPaBO, HAPYUICHWE WHIUBUYATIBHOCTH HUCXOAHOU
S3BIKOBOM MH(pOpMAIMK, BHECEHUE JOTOJIHEHUN B TEKCT WM K€ COKpAIeHHE TeKCTa CUUTAIOTCS
HenomyctuMbiMu. 1o aTromy ooy B. I1. Paroiima numer cnenyromee: «Bce ke «1o0aBiaeHuUs»,
CYIYYIICHUS», «YKpAIICHUs», BHOCHMBIE B TIPOM3BEACHHE IEPEBOAUYMKOM M HE HMEIOIINE
aQHAJOTUW HU B 3TOM MPOU3BEIACHUU, HU B CaMOM TBOPUYECTBE aBTOpa OpPUTMHAJA, CUUTAIOTCS
HEJOMYCTUMBIMH. «/]00aBIATHY», «yITy4IlIaTh» MOXKET TOJIBKO caM aBTOP, YTO, BIIPOYEM, OH 4acTo U
JIeJIaeT, Bocco3aanas cBou nmpousseneHus» [4, ¢. 100—-101].

Koneuno, mo 3TomMy 1oBoy MOKHO HE COTJIACUTHCSI C aBTOPOM BBIIICTIPUBEICHHON 1TUTAThL. B
HE3aBUCHMOCTH OT TOTO, TIEPEBEACHO JIM MPOU3BEIACHUE CaMUM aBTOPOM WJIM K€
npodeccuoHaNbHBIM TEPEBOTYMKOM, €CIU TEKCT MEepeBOAa CEePhE3HO OTIMYAaeTcs OT TeKCTa
OpUTHHAJIA, IEPEBOJHON TEKCT SBISIETCS BCETO JUIIb MepedpasupoBaHUEM HCXOIHOTO TEKCTa, Kak
MOKHO Ha3BaTh Takoil mepeBon ycrnemHbM? Takyro ynanénHocts oT opuruHana JI. K. Jlareimes
Ha3bIBACT OLIMOKOM B Tepenadye HCXOAHOTO coaepkanus: «OmuOKd B TPAHCIALMH HCXOTHOTO
comepxaHusi — (PYHKIMOHAILHO HE MOTHBHUPOBAHHBIE OTKIIOHEHMSI OT COJCpP)KAHUS OpUTHHAIA,
pa3iMyarorecs Mo CTENeHH 1e3MH(POPMHUPYIOIIEro Bo3aencTusa» [5, c. 171].

B nr06om cimydae oOCyk1eHHE BOIPOCOB OJMU30CTH K OPUTHHANY WM YIAJIEHHOCTH OT HETO
BEJIET K HAYYHBIM JHCKYCCHSIM M CIIOpaM O BEYHOW IpoOsieMe TeopuH TepeBojia — O Mmpodieme
JIOCJIOBHOTO M BOJBHOTO IepeBona. M3BeCTHO, YTO MHEHHsI HCCIEAOBATENel O JIOCIOBHOM U
BOJILHOM I€PEBOJIE CYIIECTBEHHO OTHMuaroTcs Apyr ot apyra. B CoserckoMm Coro3e CrienuanucThbl
JIUHTBUCTAYECKON WIKOJBI BBICTYMAIM CTOPOHHUKAMHU JIOCIOBHOTO TIEPEBOAA, a MPEICTaBUTENIN
JUTEPATypPOBETYECKON IIKOJIBI B OCHOBHOM SIBJSUIMCh CTOPOHHHMKAMH BOJBHOTO TmepeBona. [lo
MHEHHIO JIMTEPaTypOBEOB, MOYTH HEBO3MOXXHO JOCIOBHO MEPEBECTU XYNOKECTBEHHBIM TEKCT Ha
Opyroi s3pik. B 3TO Bpemsi OH TepsieT CBOIO MY3bIKaJIbHYH) TapMOHUIO U MEPEBEICHHBIN TEKCT
CTaHOBUTCS HAOOpPOM CJIOB. A eciaM TEKCT MO3TUYECKUH, TO JIOCJIOBHBIM IepeBoj BooOIIe
HEBO3MOXEH. 37IECh CIEAYET OTMETHTh, YTO HauOoJee yIadHbIMH IPUMEPAMH aBTOPCKOTO TIEPeBOIa
SBISIIOTCS MMEHHO T03THYECKuEe TmepeBoabl. [lo MHEHHMIO HEKOTOpBIX YYEHBIX, IEpPEBECTH
CTUXOTBOPEHHUE Ha JPYrol A3BIK MOXKET TOJbKO MOA3T. Ecim K TOMy € aBTOPOM 3TOTO
CTUXOTBOPEHHUS SIBIISIETCS CaM IOAT, TO €r0 aBTOPCKHI MEPEBOJI CTOPOHHUKAMU BOJIBHOTO MEpEBOAA
cuntaercs uaeanbHbiM. Mccnenosarens JI. JI. HenroOun Toke B 0OJTHOM U3 YeTBIpEX OMNpeeIeHUi
aBTOPCKOTo nepeBoja B «TOJIKOBOM MEPEBOAUECKOM CIOBApE», OLIEHUBAET TAKOW MepeBoj] HMEHHO
KaK pa3HOBHJIHOCTb TO3TUYECKOTO TMEpeBoja: <«ABTOPCKUM TEPEeBOJ — MEpPEeBOA IMO3TOM-
OWJIMHTBOM CBOETO MOA3THUYECKOTO MPOU3BEICHHUS Ha IPYroi s3bIk» [1, ¢. 12].

[TosTyecknii TEKCT HeCeT B ce0e HE TOIBKO CMBICIOBYIO, HO M ACTETHYECKYIO HH(POPMAIIUIO.
Ota screTnyeckas HHGOPMAIIHMS 9acTO CKpPhITa B 3By4aHUU MEXAy pudmamu, B oOIIeH rapMOHUN
MOATUYECKOro TekcTa. Hapyiienue 3Toil rapMOHMM CHMKAeT KauyecTBO Bcero nepesoja. Koneuno,
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aBTOP MO3TUYECKOTO MEPEBOJIA JIYYIlEe BCEX MOXKET IEPEHOCHUTh 3Ty FapMOHHIO U CKPBITYIO B HEH
ACTETUYECKYI0 MH(POPMALIUIO Ha IUIACT APYroro si3blka. «[IpuyeM moHsTHe 3CTETHYECKOE TOJKHO B
JaHHOM CiIy4ae BKIIOYaTh B C€e€0S M CYINIHOCTH MAaTepUAIbHOTO XapakTepa, KOTOphIE
IPEIONPEACIAIOT JAUHAMUKY HJCAIbHBIX 3CTETHMUECKUX BO33PEHHM KOHKPETHOIO I103Ta, TaKue
KaTeropuH, KaK Xyl0>KECTBEHHbIM METOJ, HallpaBlieHUe, IKOJIa, IPOocoindecKas (METpuKa 1 Ipyrue
CTHXOBEIYECKHE KaTeropuu Kak MOKa3aTelad 3CTETHYECKOH opueHTanuu nosta) cneunduxa [T u
np. CienoBaresibHO, KOMIIOHEHTBI M €IMHULIBI 3cTeTndeckoro npocrpancrsa 11T HeogHopoaHsl, HO,
0€e3yCII0BHO, B3aUMOOOYCIIOBICHBI» [6, C. 58].

Ho Obuto Obl HEBepHO yTBEp)KIarh, YTO KadeCTBO, MO3THUYECKAas U OSCTETUYECKass CUia
nepeBojia 00s13aTebHO OyNyT BHICOKHMHU, €CIIM I103T CaM IIEPEBEAET CBOE CTUXOTBOPEHUE HA PYroi
a3bIK. OueHb MaJIo IO3TOB-IIEPEBOJYMKOB, KOTOPHIE MOT'YT IIEPEBECTU CTUXOTBOPHBIN TEKCT TAK UTO
OBl €ro CTeTUYECcKas CHJIa COXPAHMWIACh KaK B OpUTHUHAIE. DTO MOXKHO OOBSCHUTH TPYAHOCTHIO, a
MOXET ObITb, M HEBO3MOXHOCTBIO IIEPEHECTH PHUTM CTUXOTBOPEHUS Ha Jpyro s3pik. O
ctuxorBopHoM putme B. B. JloBsHHukoBa numer cieayromee: «OOIIEU3BECTHO, YTO PUTM
COCTAaBJISIET OCHOBY CTPOEHHUS U JBMKEHUSI MAaTepUU: PUTMHYHA CMEHA JTHS U HOYM, BPEMEH roja,
PUTMUYHBI Y YeOBeKa OMEHHE cep/la, AbIXaHue, ABMKeHHs. CTUXOTBOPHBIN PUTM IpEronaraet
PaBHOMEPHYIO IIOBTOPSIEMOCTb OIPENEICHHBIX PEYEBBIX E€IUHMUI] BO BPEMEHHM, YTO BCeErna
OKa3bIBAET YMOLIMOHAILHOE BO3/ICHCTBUE HA YUTATENSA U CO3ACT ONPEIEIIEHHOE HacTpoeHue» [7].

C npyroil CTOpOHBI, MHOTME MNO3THI-OMJIMHIBBI HE XOTAT 3aHUMATbCsi IEPEBOAAMH CBOUX
npousBeneHud Ha Apyrue s3blkd. [Ilpuumny storo B. B. ®emeHko oOBSCHSET ClleAyIOLIUM
obpazom: «MHOrue MO3THI, BIAJAEBLUIME HECKOJIbKUMM SI3bIKAMH I1AaCCUBHO JHMOO aKTUBHO,
OTKa3bIBAJIUCh NEPEBOJUTH ceOsl Ha MHOCTPAHHBIE SA3BIKU 110 pa3HbIM MPUYMHAM, HO Yallle BCEro
MIOTOMY, YTO BCET/a JIy4IlIe CO3/1aTh HOBBIM TEKCT, JIMOO JJOBEPHUTH MEPEBOJ] TOTO JKE TEKCTA APYTOMY
Mo3Ty WM TpodeccnoHambHOMY MepeBoquuKy. OOmiee omymeHHe y MO3TOB TaKOBO, 4TO
MEPEBECTH TOT )K€ TEKCT — 3HAYUT MOBTOPHUTH ceds» [8, ¢. 201].

W3 ccbutaeMbIX MCTOYHMKOB BHJHO, 4TO, TOBOpsS 00 aBTOPCKOM IE€PEBOJEC, B OCHOBHOM
MPUBOAATCS IPUMEPBI MTO3TUUYECKUX IEPEBOIOB, OCYIIECTBIEHHBIX Mo3TaMu. Ho paccmarpuBarh
aBTOPCKUIM MEPEeBOJ TOJIBKO Yepe3 MpHU3MY MOITHYECKOTro nepeBoga Obuio Obl HeBepHO. EcTh u
IIpUMEpPBl BECbMa YJAUHBIX IPO3aMUYECKHX IEPEBONOB. B KauecTBe TAaKOBBIX MOXHO BBIACIUTH
aBTOPCKHE MEepeBOJbl IMpo3anyeckux mnpoussereHuid B. B. HaGokoBa. B criepyromem paszznene
HaIllel CTaTbU Mbl IIOTIBITAEMCSI ONIPEEIIUTD IPEUMYIIECTBA U HEJJOCTATKU aBTOPCKOTO MepeBojia Ha
OCHOBE 3THX IIEPEBOJIOB ITUCATEIS.

2. CeoeobpasHvle 0cobeHHOCmU a8MOPCKUX nepeeooos B. B. Haboxkoea

ABTOpCKHI IIEpEBOJ, — OJWH M3 HAMMEHEE PAcIpOCTPaHEHHBIX BHJOB nepeBona. OpHako
HCTOpUS ATOTO BUJA MepeBoja He HOBa. 13 ncrtopuu nepeBosia M3BECTHO, YTO TaKKU€ aBTOPHI, Kak .
C. Typrenes, T. I. lleBuenxo, 1. 5. ®paHko HEKOTOpbIE CBOU NMPOU3BEACHUS CaMH MEPEBOIMIMN Ha
apyrue si3plkd. Cpenu mpefcTaBUTENIeH COBETCKOM JMTEpaTypbl TO)Ke ObUIO HEMaso IucareleH,
3aHMMAaBIIUXCS aBTOPCKUM IIEPEBOAOM. B kauecTBe MpUMEPOB MOKHO Ha3BaTh TAKME UMEHA, Kak A.
E. Kopneituyk, U. T. Aittmaros, B. B. beikoB, Y. I. I'yceiinos, P. P. byxapaes u np. Ho Her
COMHEHUS, 4TO Hanboliee yaayHble aBTOPCKUE TIEPEBO/IbI MPO3anYECKUX IPOU3BEICHHUI HE TOJIIBKO B
PYCCKOIi, HO, BEpOSITHO, M BO BCel MUpOBOMU JuTeparype npuHamiexar B. B. HaGokosy. 3unanna
[ITaxoBckas B cBoel kHHUre «B monckax HaGokoBa» muier o mucaresne CleAyloIIee: «...HCTOpHS
JUTEPATypbl HE 3HAET JPYroro ImpHUMepa MHcaTelNs, JOCTUTIIEr0 MacTepCTBa, CO3JaBLIETO
MEePCOHANbHBIA CTHJIb M CBOECOOpA3HBI PUTM Ha ABYX pa3HbIX s3blkax» [9, c. 154]. Oror
MEePCOHANBbHBIA CTHWJIb M CBOECOOpa3HBbIH PHUTM UYBCTBYIOTCSA HE TOJIBKO B JIMTEPATYPHBIX
npousBeneHusix HabokoBa, HO M B ero aBTopckux mnepeBonax. B. B. HaGokxoB 1919 roay mo
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MOJIUTUYECKUM MOTHBAM MOKUHYJ POCCHICKYIO MMIIEPHUIO U BMECTE C CEMbEH mepeexan B bepiuH.
[Tucarens xun B bepnune B 1922—-1937 rogax, Bo @panuuu B 1937-1940 rogax, B CILIA B 1940—
1960 ronax u B IlBeinapuu ¢ 1960 roga 1o koHua cBoeit xu3Hu. B ceMmbe HaboKOBBIX TOBOpMIM Ha
TPEX S3BIKAX: PYCCKOM, aHIIIMKUCKOM U (paHIly3cKOM. BeposiTHO, IMEHHO N0 3TOH NpPUYHHE OH
TFOBOPWJI Ha KaXJIOM M3 3THUX TpeX SA3BIKOB KaK Ha POIHOM, YCBOMB MX KOIbl C JeTcTBa. B
JanbHEHIIEM, B IPOU3BEICHUSAX, HAIMCAHHBIX KaK Ha PYCCKOM, TaK U Ha AHIIMICKOM S3BIKE,
nUcarelib 10 MEJIbYaIIuX MogpoOHOCTEH JOHOCKI CBOIO TBOPYECKYIO MBICIB 10 PYCCKOSI3BIYHBIX U
AHIIOSA3BIYHBIX YNTATEICH MOCPEICTBOM SI3BIKOBBIX CPEICTB, CHEIM(PUUHBIX JUIS KaXIOTO U3 ITHX
S3bIKOB. BuauMmo, nucarens He BEpUII B TO, UTO, KAKOH-TO APYrol NEPEBOJUUK CMOXKET JIYYILE€ HETO
IepeaTh €ro TBOPUYECKYIO MBICIb HA JIPYrOM SI3bIKE, U IOATOMY CaM 3aHUMAJICS MEPEBOAAMHU CBOUX
npousBeneHuil. HanpruMep, npu4yuHy TOro, Mo4eMy OH caM JIMYHO B3sUICA 3a NIEPEBOJ 3HAMEHUTOIO
cBoero pomana «JlomuTay, HANMMCAaHHOTO HAa AaHIIMKUCKOM si3bike, HaOokoB OOBSCHAET Tak:
«bilaroHamMepeHHbIE JIOAN NBITAIUCH NepeBeCTH «JIoIuTy» Ha pycCKUi A3BIK, OJHAKO PE3YJIBTATHI
MOJIYYaJIUCh HACTOJIBKO MPUCKOPOHBIMH, UTO 5 caM 3aHsuics rnepeogamm» [ 10, c. 585].

HaGokoB cumtan «Jloauty» CBOMM caMbIM yAa4HBIM IPOW3BEICHHUEM, HAIMCAHHBIM Ha
AQHIJIMKACKOM $I3BIKE, U HE XOTEJ JIOBEPATHh KOMY-JIMOO JPYroMmy €ro mepeBoj Ha CBOM POAHOMN SI3bIK
— pycckuii. [lepeBon npousBenenus Obu1 omyonaukoBan B 1967 rony. [1o cinoBam uccnenosarens E.
C. XoBaHCKOM, 3TOT MEpeBOJ «BBIMOIHEH B BEIUKOJEMHOW pycckoil Tpamuiuu. HabokoB 3mech
npeHedper cOOCTBEHHBIMU MPaBUIIaMU TOYHOTO riepeBona» [11, c. 20].

B npouecce nepeBoga npou3BeAeHUs MUCATENb BHEC MHOKECTBO JIONIOJIHEHUN U U3MEHEHUN B
€ro TEKCT. DToMYy ObUIM pa3Hble MPUYUHBL. [e-TO OH MOMbITAJCSI OOBSCHUTH aMEPHUKAHCKUE
peanuu, HaXO/IMBILIHECS B TEKCTE€ OPUTHHAIIA, TAE-TO CKPBIThIE CMBICIbI, TOATEKCTHI WU aJUII03UH, a
IJIe-TO YTOYHUTD JIETaIl CTPYKTYpPbI caMoro Tekcra. HekoTopsle nccienoBarenyu 0TMEYaroT, 4To 3TU
MONBITKA MHUCATENsl OKAa3ajuCh YCIHEIIHBIMH, YTO HAa pPYCCKOM $3bIKE POMaH YMTAETCA Kak
OpUrMHaJIbHOE Tpou3BeneHue. Ho ecTb M uccnenoBaTeln, BBICKA3bIBAIOIINE CBOUM KPUTHUYECKHE
3aMe4aHusl 1o TOBOlY JaHHOTO aBTOpcKoro neperona Habokoaa.

[lo MHEHHIO 3TUX KpUTUKOB, B «JlomuTe» mnucarenb AOCTATOYHO MIMPOKO MCIIOJIB30BAJ
COBpEMEHHBIN amepukaHckuil cieHr. [lockonbky oH nonroe Bpewms »xui B CIIA, To ocBoun 3ToT
CIIEHT 10 Menpuanmux Jetaneid. Ho B aBTOpCKOM mepeBoJe MPOM3BENEHUS MUCATEN0 HE yAAIOCh
HalTH YyNAa4HBI DKBHUBAJIEHT 3TOIO COBPEMEHHOIO aMEPUKAHCKOIO CIIEHIa Ha PYCCKOM SI3BIKE.
[Totomy uTo, Korna HabokoB Havyas nepeBOAUTH ATO CBOE MPOU3BENIEHUE, OH yKe Oosiee 45 JIeT Kak
nokuHyn Poccuto, ¥ moaTOMy He MOT 3HaTh COBPEMEHHBIE CIIEHTH PYCCKOTO si3blka. B 1ononHenue k
3TOMY, B 3TOM aBTOPCKOM II€PEBOJIE MUCATEIb IUPOKO MCIIONIB30BaJl TAKKE ITPUEMBI IIEPEBOJA, KaK
OIlyLIEHHE, KAJIbKUPOBAHWE, TPAHCKPHUILMS, TpPaHCIUTEpAlUs, 4YTO HWHOIZNA MPUBOJWIO K
HapylIEHHIO HOpPM si3blka mepeBoja. Hampumep, B KauecTBe IpuUMepa TaKUX HEYIauHbIX
TpPaHCIUTEPAUA MOXHO TPUBECTH TPAHCIUTEpAlMIO Ha3BaHMUsS aMepUKaHcKoro ropona Jloc-
Anmxenec, 1aHHOTO B TekcTe nepesona kak Jloc Anrenoce. KpoMme Toro, B OpuruHaige nucareib
HCIOJIb30Bal MHOXECTBO AaBTOPCKUX MeTadop, TakuX Kak IparMaTMYecKue, THIOTETHYECKUe,
n300pa3uTeIbHbIE, MOIEIUPYIOIINE, IBPEMUCTHIECKHE, HEKOTOPHIE U3 KOTOPBIX HE MMEIOT TOYHBIX
SKBHMBAJIEHTOB B MEPEBOAHOM si3bike. IlepeBonst MOCIOBHO 3TH MeTadopbl, aBTOP-NEPEBOAUUK
HapyIlIMJI JIEKCHYECKUE HOPMBI pPyCCKOro si3pika. HecmoTpss Ha Takoe OoJblIoe KOJIMYECTBO
IIPOTUBOPEYMBBIX MHEHUI O KayeCTBE MEPEBOJA, NEPEBO] «JIOIUTBI» Ha PYCCKUH S3BIK CUMTAETCA
OZIHUM U3 CaMbIX SIPKHX M LIEHHBIX 00pa310B aBTOPCKOTO MEPEeBO/a.

Eme omanm u3BectHhIM Tipon3BeneHueM B. B. HaGokoBa, mpencrasnstomum cobor oOpaserr
aBTOPCKOro mnepeBoja, siBisgerca pomaH «Kamepa obckypa». B omimuue ot «Jlomuts», aBTop
NepeBelt 3TO MPOU3BE/ICHUE HE C aHIIIMHCKOTO Ha pycckuid, a Hao60poT. [1o cytu, «JloauTy» MOXKHO

(B
E Tun nuyensuu CC: Attribution 4.0 International (CC BY 4.0) 362



broemens nayxu u npaxkmuxu [ Bulletin of Science and Practice T. 9. Ne10. 2023
https://www.bulletennauki.ru https://doi.org/10.33619/2414-2948/95

OLIEHMBAaTh KakK IMPOJODKEHHE 3TOro pomaHa. B o0oux mNpousBeAeHUsAX OTpaxeHa JH000Bb
B3POCIIOTO MY>KYHHBI K JEBOUYKE-TIOAPOCTKY. PoMan Obu1 onmyOnukoBaH B Aekadpe 1933 roma, a ee
AHIIIMIICKUI TepeBol MOJ TeM K€ Ha3BaHMeM BbiIen B siHBape 1936 roma. Ho HabokoB ocrancs
HEOBOJILHBIM paboTol mepeBomynka Yundpenaa Posi, mo3ToMy OH caM TOATOTOBWII €IIEe OJIWH
BapUaHT aHTJIMICKOTO IMEpeBO/ia MPOU3BEACHUS U onyoimnKoBai ero B Mae 1938. B atom nepeBone
Brnagumup HaGokoB momMeHsim HazBaHue cBoero npoussenenus Ha Laughter in the Dark («Cwmex Bo
TbMe»). MI3MEHEHMsI HEe OrpaHUYMIIMChH TOJBKO Ha3BaHUEM IPOU3BENEHUSA. ABTOpP TaKKe U3MEHWII
uMeHa repoeB npousBeneHus. Hanpumep, bpyno Kpeumap — Annbepr Ansbunyc, Marma —
Mapro Ilerepc, Po6ept I'opa — Axkcens Pekc, AuHenuza — Dnuzabder, Makc — Iloms, JIuzder —
Mapta, Mromtep — Musnep, Mapro Jleanc — Const Xepi, @on Koposun — bopuc pon MBaHoB,
Bbprok — bowm, 3erenbkpann — Yno Koupan, I'pyneBansgy — I'pumm u T. 1. Kpome Toro, Habokos
BHEC CYILLECTBEHHBIE U3MEHEHNUS B CTUIMCTUKY U CIOKETHYIO JIMHUIO [IPOU3BEACHHUS.

IIpyHMMas BO BHUMaHUE BCE 3TU U3MEHEHUS, UCCIIEN0BATEeIN OTMEYAI0T, 4YTo «CMeX BO ThbME»
OoJIblIIe HATOMUHAET CaMOCTOATENIbHOE IPOU3BE/ICHHE, HAIIICAHHOE Ha OCHOBE CIOXKETA, CXOXKETO C
«Kamepoit obckypa». B. B. HaOokoB Takke BHEC HEKOTOpBIC TMPABKHA B AHIIMICKHIA TMEPEBOJ
IIPOM3BENIEHUs, OIyOIMKoBaHHOTO Yke B 1960 rony. MccnenoBarenu TBopuecTBa MUCATENsS JAlOT
pa3Hble 00BSICHEHUS, TOMY [TOYEMY OH OCTaJics HEJOBOJILHBIM NepeBoioM YuHppena Pos, u nudno
B35UICA 3a IIEPEBOJ M IOYEMY OH BHEC BBIIICYNOMSIHYTHIE HCIPABICHUS B CBOM YK€ aBTOPCKUHI
nepeBoa. OcHoBHas npuunHa B ToM, yTo B. B. HabokoB xapakrepuszoBan «Kamepy oOckypa» Kak
[apo/IMI0, a MEPEBOJUUK HE CMOT OTPA3UTh B IIEPEBOJIE ITY 0COOEHHOCTH ITpou3BeneHus. B nucbme
ot 16 HoaA6pst 1938 roxa, HanmMcaHHOM mHcareneM K Anprarpacuu Je JaHelan — CBOeMY HbIO-
HOPKCKOMY JIMTEPAaTYpHOMY arcHTy OpraHu3oBaBlIeMy H3faHue pomaHa «CMex Bo Tbme» B CIIIA,
HaboxoB jxanoBaics 4To B IepeBOJaxX MCKaXAEeTCS HE TOJIBKO CTHIIb, HO U MPEeIMET N300paKeHu
€ro MPOMU3BEACHUN, U ITO IPOUCXOJUT KaK B IEPEBOAAX APYTUX IEPEBOJYMKAX, TaK U B €ro
aBTOpcKuX: «Ilnnry aTo He B 3amuTy cBoux pomanoB. OHu npuHaanexar Poccuu u ee nureparype,
U HE TOJIBKO CTHJIb, HO M NpeIMeT U300pakeHUs MO/ABEPraeTcs YyJAOBUIIIHOMY KPOBOIYCKaHHUIO U
HWCKaXEHUIO MpHU TEepeBoAe Ha Jpyroil s3blk. Hemenkas Bepcusi «Kopons, aambl, Bajiera» —
nemeBblil mapx; «Kamepa oOckypa», KoTopas MO-pycCKU 3a/yMblBajach Kak UCKyCHas Haponus,
JeKUT 0e3 BCAKUX MPU3HAKOB H3HU HA KAMEHHOM I10JIy B KPOBaBbIX 3acTeHKax «/[xoHa JloHra» u
«I'pacce». A «OtuyasHuE», pOMaH, KOTOpPbIM mpeacTaBisger co0oil HeyTo Oojbliee, uYeM
pPa3MBbIIUIEHHE O MCUXOJIOTUHU MPECTYIJICHUs,, BOCHPUHUMAETCS KaK HEMpONeYeHHbIH Tpuiuiep —
Jla’ke KOT/Ia sl IEPEeBOXKY ATy KHUTY caMm. [IpuuyninuBa, 4To U TOBOpUTH, Cyb0a Moux KHUr!» [12, c.
20].

Kak BuHO 13 BbIIenpuBeAeHHON nuTarel, B. B. HabokoB naxke cam OblT HETOBOJIEH CBOMMHU
aBTOpckuMu mnepeBogamu. Ilomumo pomanoB «Jlonmura», «Kamepa o6ckypa», «OtTuasHue»,
nucaresb Takxke IepeBen cBoe aBToonorpaduueckoe npousseaeHue «Jpyrue 6epera». Kpome toro,
B. B. HabGokoB nepeBoaui MpOU3BEAECHUS APYrHX MUcCATENed U MOATOB KAaK Ha PYCCKUH, Tak U C
pycckoro Ha apyrue s3blkd. HanOomnee m3BecTHble ero mepeBoabl — «Amuca B CTpaHe dygec»
(nmepeBen kak «AHs B Crpane uynec») Jlbtouca Koppomna u «Kona bproHbon» (Ha3Ban nepeBon
«Huxonkoit Ilepcuxom») Pomena Pomnana. Kpome toro, HabGokoB mnepeBogusn ¢ aHMIUHCKOTO
[excnupa, baitpona, Kurca, Tennucona, Pynepra bpyka, a ¢ ¢panmysckoro Poncapa, Mrocce,
bonnepa u Pem6o. [lucarens nepeBoul ¢ pyccKOro Ha aHIIMHCKUN TakUX MOITOB, Kak I[lymikuH,
JlepmontoB, TrotueB, der, Mannensmram, XopaceBud. IlepeBog pomana A. C. Ilymkuna
«EBrennii OHeErmH» CUMTAaeTCs OJHMM W3 CaMbIX YyAAuHbIX €ro IepeBonoB. llepeBozsl
MIPOM3BEIEHNI YIOMSHYTBIX aBTOPOB, a TaK)Ke aBTOpCKHe nepeBosbl HabokoBa ceropHs neHsATCs
KaK >KeMYY)KHHBI OOraroro IMepeBOJYEeCKOro Hacjequsl Mucarenis, M MO Cel JEeHb paziIMuHbIe
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HCCTIEIOBATEIM B CBOMX HCCJIEIOBAHMSIX IMOITHYECKOTO, aBTOPCKOTO, BOJBHOTO, TOYHOTO U JIp.
BHJIOB TI€PEBO/Ia CCHUIAIOTCA HAa 3TH 0O0pa3Ibl XYIOXKECTBEHHOTO TEpeBoJa Kak Ha OECIICHHBIC
WCTOYHUKH.

3axnouenue
OO6pammasch K 1uTaTaM ¥ IIpuMepam, MPEeACTaBICHHBIM B CTaTbe, MOKHO C YBEPEHHOCTHIO
CKa3aTb, YTO ABTOPCKUM IEPEBOJ — O3TO aKT XYHOKECTBEHHOTO TBOpUYECTBAa. Takue MEepeBObI

CYILLIECTBEHHO OTJIMYAKOTCS OT CBOMX OPUTMHAJIOB IO CBOEMY COJIEPKAHHIO U CIOKETHOMW JINHUH, a B
HEKOTOPBIX CIIy4asix MOTYT JaKe€ OIICHUBATbC KaK CaMOCTOSITEIbHOE TMPOU3BEICHUE WU
nepedpasupoBanue opurnHana. Hepeaku ciydam, Korjga TpU TEPEBOJIE  aBTOP-TIEPEBOAYMK
OTKJIOHSIETCSI OT TEKCTa OPUTHMHAJIA, aBTOPOM KOTOPOTO siBisieTcss OH caM. OH CUMTAET, 4YTO MUMEET
MpaBO M3MEHATh IEPEBOAUMBIA MM TEKCT IO CBOEMY YCMOTPEHHIO. ABTOPBI-TIEPEBOAUMKH,
0COOEHHO 3aHMMAIOIIUECS MOATHYECKUM II€PEBOJOM, YTBEPXKIAIOT, YTO HEBO3MOXHO JIOCIOBHO
MEPEBECTH CTHUXOTBOPEHHWE HA JPYrol S3bIK, M TBITAIOTCA TaKUM OOpa3oM OIMpaBlIaTh CBOIO
MEPEBOUECKYIO0 BOJIBHOCTh. HO Takoe BOJIBHOMIOOME aBTOpa-MIEPEBOYMKA YaCTO BCTPEUACTCS HE
TOJBKO B MO3THYECKHX MEPEBOJIAX, HO U B MPUMEPAX IEPEBOJOB MPO3ANYECKUX MPOU3BEACHUM.
Haubonee n3BecTHRIMU M3 TaKUX MIPUMEPOB SIBISIOTCS aBTOPCKUE MEPEBOBI PyCCKOro mucarens B.
B. HaGokoBa. Pomansl «JlonmuTay mepeBeleHHBIM caMUM MUcaTeNleM ¢ aHIIMICKOTO Ha PYCCKUN U
«Kamepa obckypa» («CMex BO TbME») NEPEBEACHHBIH UM K€ C PYCCKOIO Ha aHIIMICKUM CiTyKar
OorarblM MaTepuajoM IS HCCIIEOBaTeNIel, M3ydarolIuX OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO IIEpEBOJA.
AHalii3 aBTOPCKHMX MEPEBOJOB YINOMSHYTHIX POMAHOB IIOMOTA€T ONPENEIUTh MPEUMYIIECTBA U
HEJIOCTATKU TaKOIro BUA MEPEBO/Ia KaK TBOPUYECKOIO aKTa.
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